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Slovenčina

Slovenčina	 (Preložené z pôvodného návodu)

Dokumenty dostupné 
online
2helpU.com/DoC/ alebo 
 2helpU.com/DoC/index/xxx*
* Pre priamy prístup nahraďte „xxx“ číslom 
modelu výrobku uvedeným na štítku 
výrobku alebo na obale.

•	 Návod na použitie
•	 Vyhlásenie o zhode (DoC)
•	 Údaje o emisiách výrobku (PED): Informácie k hlučnosti, 

vibráciám a prachu (neplatí pre všetky výrobky)

Určené použitie
Vaša kosačka STANLEY SCMWP3401 alebo SCMWP3701 
je určená výhradne na kosenie trávnika na záhradách 
rodinných domov a na hobby záhradách v súlade s opismi 
a bezpečnostnými pokynmi uvedenými v tomto návode na 
použitie.
Akékoľvek iné použitie je v rozpore s určením. Nesprávne 
použitie nie je kryté zárukou a výrobca odmieta všetku 
zodpovednosť. Používateľ nesie zodpovednosť za akékoľvek 
zranenia tretích strán a/alebo poškodenia ich majetku.
Neautorizované zmeny na jednotke vylučujú zodpovednosť 
výrobcu za akékoľvek škody a/alebo zranenia.

Definícia: Bezpečnostné pokyny
Nižšie uvedené definície opisujú stupeň závažnosti každého 
označenia. Prečítajte si pozorne návod na použitie a venujte 
pozornosť týmto symbolom.

NEBEZPEČENSTVO: Označuje bezprostredne 
hroziacu rizikovú situáciu, ktorá, ak sa jej 
nezabráni, povedie k spôsobeniu vážneho alebo 
smrteľného zranenia.
VAROVANIE: Označuje potenciálne rizikovú 
situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, môže viesť 
k spôsobeniu vážneho alebo smrteľného 
zranenia.
UPOZORNENIE: Označuje potenciálne rizikovú 
situáciu, ktorá, ak sa jej nezabráni, môže viesť 
k ľahkému alebo stredne vážnemu zraneniu.
(Použité bez hesla) Označuje správu týkajúcu sa 
bezpečnosti.

Poznámka! Označuje postup nesúvisiaci 
so spôsobením zranenia, ktorý, ak sa mu nezabráni, môže 
viesť k poškodeniu zariadenia.

Všeobecné bezpečnostné pokyny pre 
prácu s elektrickým náradím

VAROVANIE: Prečítajte si všetky bezpečnostné 
výstrahy, pokyny, ilustrácie a špecifikácie 
uvedené pre toto elektrické náradie. Nedodržanie 
všetkých nižšie uvedených pokynov môže viesť 
k úrazu elektrickým prúdom, k požiaru alebo 
k vážnemu zraneniu.	

Všetky bezpečnostné varovania 
a pokyny uschovajte na ďalšie 

použitie
Termín „elektrické náradie“ vo všetkých upozorneniach 
odkazuje na vaše náradie napájané zo siete (je vybavené 
prívodným káblom) alebo náradie napájané akumulátorom 
(bez prívodného kábla).

1.	 Bezpečnosť v pracovnom priestore
a.	 Udržujte pracovný priestor čistý a dobre osvetlený. 

Neupratané alebo nedostatočne osvetlené priestory sú 
častou príčinou nehôd.

b.	N epracujte s elektrickým náradím vo výbušnej 
atmosfére, ako sú napríklad priestory s výskytom 
horľavých kvapalín, plynov alebo prašných látok. 
V elektrickom náradí dochádza k iskreniu, ktoré môže 
spôsobiť vznietenie horľavého prachu alebo výparov.

c.	 Pri práci s elektrickým náradím zaistite bezpečnú 
vzdialenosť detí a ostatných osôb. Odvádzanie 
pozornosti môže spôsobiť stratu kontroly nad náradím.

2.	E lektrická bezpečnosť
a.	 Zástrčka prívodného kábla náradia musí zodpovedať 

zásuvke. Zástrčku žiadnym spôsobom neupravujte. 
Nepoužívajte pri uzemnenom elektrickom náradí 
žiadne upravené zástrčky. Neupravené zástrčky 
a zodpovedajúce zásuvky znižujú riziko úrazu elektrickým 
prúdom.

b.	N edotýkajte sa uzemnených povrchov, ako sú 
napríklad potrubia, radiátory, elektrické sporáky 
a chladničky. Pri uzemnení vášho tela sa zvyšuje 
nebezpečenstvo zasiahnutia elektrickým prúdom.

c.	 Kosačku na trávu nepoužívajte v daždi alebo na 
mokrej tráve. V takých prípadoch sa zvyšuje riziko úrazu 
elektrickým prúdom.

d.	 S prívodným káblom zaobchádzajte opatrne. Nikdy 
nepoužívajte prívodný kábel na prenášanie alebo 
posúvanie náradia a neťahajte zaň, ak chcete náradie 
odpojiť od elektrickej siete. Zabráňte kontaktu kábla 
s mastnými, horúcimi a ostrými predmetmi alebo 
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pohyblivými časťami. Poškodený alebo zapletený 
prívodný kábel zvyšuje riziko vzniku úrazu elektrickým 
prúdom.

e.	 Pri práci s elektrickým náradím vonku používajte 
predlžovacie káble určené na vonkajšie použitie. 
Práca s káblom na vonkajšie použitie znižuje riziko úrazu 
elektrickým prúdom.

f.	 Pri práci s elektrickým náradím vo vlhkom prostredí 
používajte napájanie chránené prúdovým chráničom 
(RCD). Použitie prúdového chrániča (RCD) znižuje 
nebezpečenstvo zasiahnutia elektrickým prúdom.

3.	 Bezpečnosť osôb
a.	 Pri použití elektrického náradia zostaňte stále pozorní, 

sledujte, čo robíte a pracujte s rozvahou. Nepoužívajte 
elektrické náradie, ak ste unavení alebo ak ste pod 
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Chvíľka 
nepozornosti pri práci s elektrickým náradím môže viesť 
k vážnemu úrazu.

b.	 Používajte prvky osobnej ochrany. Vždy používajte 
ochranu zraku. Ochranné prostriedky ako respirátor, 
protišmyková pracovná obuv, prilba a chrániče sluchu, 
používané v príslušných podmienkach, znižujú riziko 
poranenia osôb.

c.	 Zabráňte náhodnému zapnutiu náradia. Pred 
pripojením napájacieho kábla do sieťovej zásuvky 
alebo pred vložením akumulátora a pred zdvihnutím 
alebo prenášaním náradia skontrolujte, či je spínač 
v polohe „vypnuté“. Prenášanie elektrického náradia 
s prstom na spínači alebo pripojenie náradia 
k napájaciemu zdroju v čase, keď je spínač v zapnutej 
polohe, býva častou príčinou nehôd.

d.	 Pred spustením elektrického náradia z neho vždy 
odstráňte všetky kľúče alebo nastavovacie prípravky. 
Nastavovacie kľúče ponechané na náradí môžu zachytiť 
rotujúce časti elektrického náradia a môžu spôsobiť 
zranenie osôb.

e.	N eprekážajte sami sebe. Pri práci vždy udržujte 
vhodný postoj a rovnováhu. Tým sa umožní lepšia 
ovládateľnosť elektrického náradia v neočakávaných 
situáciách.

f.	V hodne sa obliekajte. Nenoste voľný odev alebo 
šperky. Dbajte na to, aby sa vaše vlasy a odev 
nedostali do kontaktu s pohyblivými časťami. Voľný 
odev, šperky alebo dlhé vlasy môžu zachytiť pohyblivé 
časti.

g.	A k sú zariadenia vybavené adaptérom na pripojenie 
príslušenstva na odsávanie prachu, zaistite jeho 
správne pripojenie a riadnu funkciu. Použitie 
príslušenstva na zachytávanie prachu môže zmierniť 
nebezpečenstvo súvisiace s prachom.

h.	N edovoľte, aby istota získaná častým používaním 
náradia viedla k zníženiu vašej pozornosti 

a ignorovaniu zásad bezpečnej práce s náradím. 
Nepozornosť pri práci môže spôsobiť vážne zranenie 
v zlomku sekundy.

4.	 Použitie elektrického náradia a jeho údržba
a.	E lektrické náradie nepreťažujte. Používajte na 

vykonávanú prácu správny typ elektrického náradia. 
Pri použití správneho typu elektrického náradia bude 
práca vykonaná lepšie a bezpečnejšie.

b.	N epoužívajte elektrické náradie, ak jeho spínač nie je 
možné zapnúť a vypnúť. Akékoľvek elektrické náradie 
s nefunkčným spínačom je nebezpečné a musí sa opraviť.

c.	 Pred nastavovaním náradia, pred výmenou 
príslušenstva, alebo ak náradie nepoužívate, odpojte 
zástrčku napájacieho kábla od zásuvky alebo 
z náradia vyberte akumulátor, ak ho môžete vybrať. 
Tieto preventívne bezpečnostné opatrenia znižujú riziko 
náhodného spustenia elektrického náradia.

d.	 Uložte elektrické náradie mimo dosahu detí 
a nedovoľte ostatným osobám, ktoré toto náradie 
nevedia ovládať, alebo ktoré nepoznajú tieto 
bezpečnostné pokyny, aby s týmto elektrickým 
náradím pracovali. Elektrické náradie je v rukách 
nezaškolených používateľov nebezpečné.

e.	V ykonávajte údržbu elektrického náradia 
a príslušenstva. Skontrolujte vychýlenie alebo 
zablokovanie pohyblivých častí, poškodenie 
jednotlivých dielov a iné okolnosti, ktoré môžu 
ovplyvniť chod náradia. Ak je elektrické náradie 
poškodené, nechajte ho pred použitím opraviť. Mnoho 
nehôd býva spôsobených zanedbanou údržbou 
elektrického náradia.

f.	 Rezné nástroje udržujte ostré a čisté. Riadne 
udržiavané rezné nástroje s ostrými reznými hranami sú 
menej náchylné na zanášanie nečistotami a lepšie sa 
s nimi pracuje.

g.	E lektrické náradie, príslušenstvo, držiaky nástrojov 
atď., používajte podľa týchto pokynov a berte do 
úvahy podmienky pracovného prostredia a prácu, 
ktorú budete vykonávať. Použitie elektrického náradia 
na iné účely, než na aké je určené, môže byť nebezpečné.

h.	 Udržujte rukoväti a všetky povrchy na uchopenie čisté 
a suché a dbajte na to, aby neboli znečistené olejom 
alebo mazivami. Klzké rukoväti a povrchy na uchopenie 
neumožňujú bezpečnú manipuláciu a ovládateľnosť 
náradia v neočakávaných situáciách.

5.	 Použitie akumulátorového náradia a jeho údržba
a.	N abíjajte iba v nabíjačke určenej výrobcom. Nabíjačka 

vhodná pre jeden typ akumulátora môže pri vložení iného 
a nevhodného typu spôsobiť nebezpečenstvo vzniku 
požiaru.
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b.	 Používajte výhradne akumulátory odporúčané 
výrobcom náradia. Použitie iných typov akumulátorov 
môže spôsobiť požiar alebo zranenie.

c.	A k akumulátor nepoužívate, uložte ho mimo dosahu 
kovových predmetov, ako sú kancelárske sponky, 
mince, kľúče, klince, skrutky alebo iné drobné kovové 
predmety, ktoré môžu spôsobiť skratovanie kontaktov 
akumulátora.

	 Skratovanie kontaktov akumulátora môže spôsobiť 
popálenie alebo požiar.

d.	V  nevhodných podmienkach môže z akumulátora 
unikať kvapalina. Vyvarujte sa kontaktu s touto 
kvapalinou. Ak dôjde k náhodnému kontaktu s touto 
kvapalinou, zasiahnuté miesto omyte vodou. Ak 
vnikne kvapalina do očí, vyhľadajte lekársku pomoc. 
Kvapalina unikajúca z akumulátora môže spôsobiť 
podráždenie alebo poleptanie pokožky.

e.	N epoužívajte akumulátor alebo náradie, ktoré je 
poškodené alebo upravené. Poškodené alebo upravené 
akumulátory môžu vykazovať nepredvídateľné správanie 
majúce za následok nebezpečenstvo požiaru, výbuchu 
alebo zranenia.

f.	N evystavujte akumulátor alebo náradie ohňu alebo 
pôsobeniu príliš vysokých teplôt. Vystavenie účinkom 
ohňa alebo teploty nad 130 °C môže spôsobiť výbuch.

g.	 Dodržujte všetky pokyny týkajúce sa nabíjania 
a nenabíjajte akumulátor alebo náradie mimo rozsahu 
teplôt, ktoré sú uvedené v tomto návode. Nesprávne 
nabíjanie alebo nabíjanie pri teplotách mimo uvedeného 
rozsahu môže spôsobiť poškodenie akumulátora a zvýšiť 
nebezpečenstvo požiaru.

6.	 Servis
a.	O pravy elektrického náradia zverte iba 

kvalifikovanému technikovi, ktorý bude používať 
originálne náhradné diely. Tým zaistíte zachovanie 
bezpečného stavu elektrického náradia.

b.	 Poškodené akumulátory nikdy neopravujte. Servis 
akumulátorov sa môže vykonávať iba u výrobcu alebo 
v autorizovaných servisoch.

Bezpečnostné varovania pre kosačky na trávu
a.	N epoužívajte túto kosačku na trávu v zlom počasí, 

a to najmä v prípade, keď sa môžu objaviť blesky. Tak 
znížite riziko zasiahnutia bleskom.

b.	 Dôkladne skontrolujte plochu, kde budete túto 
kosačku používať, či sa tu nevyskytujú zvieratá. Počas 
prevádzky tejto kosačky by mohlo dôjsť k poraneniu týchto 
zvierat.

c.	V ždy skontrolujte celý priestor, kde budete kosačku 
na trávu používať a odstráňte všetky kamene, palice, 
drôty, kosti a iné predmety. Odhodené predmety môžu 
spôsobiť vážne zranenie osôb.

d.	 Pred použitím kosačky vždy vizuálne skontrolujte, či 
nôž a zostava noža nie sú opotrebované alebo 
poškodené. Opotrebované alebo poškodené časti 
zvyšujú riziko zranenia.

e.	 Pravidelne kontrolujte opotrebovanie alebo 
poškodenie zberného koša. Opotrebovaný alebo 
poškodený zberný kôš môže zvyšovať riziko zranenia.

f.	O chranné kryty musia byť na určených miestach. 
Ochranné kryty musia byť v bezchybnom stave 
a musia byť riadne namontované. Ochranný kryt, ktorý 
je uvoľnený, poškodený alebo ktorý nepracuje správne, 
môže viesť k spôsobeniu zranenia osôb.

g.	 Udržujte všetky vstupné otvory pre chladiaci vzduch 
čisté a priechodné. Zablokované vetracie otvory 
a nečistoty môžu spôsobiť prehriatie alebo riziko požiaru.

h.	 Pri práci s kosačkou na trávu vždy používajte 
ochrannú pracovnú obuv s protišmykovou podrážkou. 
Nepoužívajte túto kosačku na trávu, ak ste bosí alebo 
ak máte obuté len sandále. Tak je znížená šanca na 
spôsobenie zranenia nôh po kontakte s rotujúcim nožom 
kosačky.

i.	 Pri práci s touto kosačkou vždy noste dlhé nohavice. 
Odkrytá koža zvyšuje pravdepodobnosť zranenia 
vymrštenými predmetmi.

j.	N epoužívajte túto kosačku na trávu na vlhkej tráve. 
Choďte, nikdy nebehajte. Tak bude obmedzené riziko 
pošmyknutia a pádu, čo by mohlo viesť k zraneniu osôb.

k.	N ikdy nepoužívajte túto kosačku na trávu na príliš 
strmom svahu. Tak bude obmedzené riziko straty 
kontroly, pošmyknutia a pádu, čo by mohlo viesť 
k zraneniu osôb.

l.	 Pri práci na svahoch sa vždy uistite, či stojíte správne, 
vždy pracujte naprieč svahom, nikdy nie nahor alebo 
nadol a pri zmene smeru buďte extrémne opatrní. Tak 
bude obmedzené riziko straty kontroly, pošmyknutia 
a pádu, čo by mohlo viesť k zraneniu osôb.

m.	 Buďte veľmi opatrní, ak cúvate alebo ak priťahujete 
kosačku dozadu smerom k sebe. Vždy dávajte pozor 
na svoje okolie. Tak znížite riziko zakopnutia počas 
práce.

n.	N edotýkajte sa nožov a iných nebezpečných 
pohybujúcich sa častí, ak sú stále v pohybe. Tak 
znížite riziko zranenia spôsobeného pohybujúcimi sa 
dielmi.

o.	 Pri odstraňovaní uviaznutého materiálu alebo pri 
čistení kosačky na trávu sa vždy uistite, či sú vypnuté 
všetky ovládacie spínače a či sú vybraté alebo 
odpojené akumulátory. Neočakávané spustenie tejto 
kosačky na trávu môže spôsobiť vážne zranenie.

p.	 Zastavte kosačku na trávu, vyberte bezpečnostný 
kľúč a vyberateľný akumulátor (akumulátory), uistite 
sa, či sa všetky pohybujúce sa časti úplne zastavili.
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	  �Po náraze kosačky na trávu do cudzieho predmetu 
vykonajte jej kontrolu, či nie je poškodená a ak je to 
nutné, pred opätovným spustením a použitím kosačky 
na trávu vykonajte nevyhnutné opravy.

	  �Ak začne kosačka na trávu abnormálne vibrovať, 
okamžite vykonajte jej kontrolu, či nie je poškodená. 
Vymeňte alebo opravte poškodené diely a skontrolujte 
a utiahnite všetky uvoľnené diely.

q.	 Zastavte sekacie ústrojenstvo, ak musí byť kosačka 
na trávu naklonená z dôvodu prepravy pri prejazde 
iných povrchov než trávy, a pri preprave stroja do 
a z oblasti, ktorá sa má použiť.

r.	 Pri spúšťaní alebo zapínaní motora kosačku 
nenakláňajte, ak sa pritom kosačka na trávu nemusí 
zdvihnúť. V takom prípade kosačku na trávu nakloňte len 
natoľko, koľko je nevyhnutné, pričom zdvihnite len stranu 
odvrátenú od používateľa.

s.	 Pred uložením kosačky vyprázdnite jej zberný kôš.

Nabíjačky
Nabíjačky STANLEY sa nemusia žiadnym spôsobom 
nastavovať a sú skonštruované tak, aby sa zaistila ich čo 
najjednoduchšia obsluha.

Elektrická bezpečnosť
Elektromotor je určený iba pre jedno napájacie napätie. Vždy 
skontrolujte, či napätie akumulátorov zodpovedá napätiu na 
výkonovom štítku. Takisto sa uistite, či napätie vašej nabíjačky 
zodpovedá napätiu v sieti.

Vaša nabíjačka STANLEY je chránená dvojitou 
izoláciou v súlade s normou EN60335. Preto nie je 
nutné použitie uzemňovacieho vodiča.

Ak je poškodený napájací kábel, musí sa vymeniť iba 
u výrobcu STANLEY alebo v autorizovanom servise.

Výmena sieťovej zástrčky (iba Veľká Británia 
a Írsko)
Ak budete inštalovať novú zástrčku prívodného kábla:
	 ◆ �Zaistite riadnu likvidáciu starej zástrčky.
	 ◆ �Pripojte hnedý vodič k svorke pod napätím na novej 

zástrčke.
	 ◆ �Modrý vodič pripojte k nulovej svorke.

VAROVANIE: Na uzemňovaciu svorku nebude 
pripojený žiadny vodič.

Dodržujte montážne pokyny dodávané s kvalitnými 
zástrčkami. Odporúčaná poistka: 3 A.

Použitie predlžovacieho kábla
Ak to nie je nevyhnutné, predlžovací kábel nepoužívajte. 
Používajte iba schválený predlžovací kábel vhodný pre príkon 
vašej nabíjačky (pozrite Technické údaje).

Minimálny prierez vodiča je 1 mm2. Maximálna dĺžka 30 m.
V prípade použitia navíjacieho kábla odviňte vždy celú dĺžku 
kábla.

Dôležité bezpečnostné pokyny pre všetky nabíjačky
TIETO POKYNY USCHOVAJTE: Tento návod obsahuje 
dôležité bezpečnostné a prevádzkové pokyny pre 
kompatibilné nabíjačky (pozrite Technické údaje). 
Pred použitím nabíjačky si prečítajte všetky pokyny 
a výstražné upozornenia nachádzajúce sa na nabíjačke, na 
akumulátoroch a na výrobku, ktorý je akumulátorom napájaný.

VAROVANIE: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. Dbajte na to, aby sa do nabíjačky 
nedostala žiadna kvapalina. Mohlo by dôjsť 
k úrazu elektrickým prúdom.
VAROVANIE: Odporúčame vám používať 
prúdový chránič (RCD) s citlivosťou minimálne 
30 mA.
UPOZORNENIE: Riziko popálenia. Z dôvodu 
obmedzenia rizika spôsobenia zranenia 
nabíjajte iba akumulátory STANLEY, ktoré sú na 
nabíjanie určené. Ostatné typy akumulátorov 
môžu prasknúť, čo môže viesť k zraneniu alebo 
hmotným škodám.
UPOZORNENIE: Deti musia byť pod dozorom, 
aby sa zaistilo, že sa s kosačkou na trávu 
nebudú hrať.

Poznámka! V určitých podmienkach, keď je nabíjačka 
pripojená k napájaciemu napätiu, môže dôjsť ku skratovaniu 
nabíjacích kontaktov vnútri nabíjačky cudzími predmetmi. 
Cudzie vodivé predmety a materiály, ako sú oceľová vlna 
(drôtenka), hliníkové fólie alebo akékoľvek čiastočky kovu, 
sa nesmú dostať do vnútorného priestoru nabíjačky. Ak nie je 
v úložnom priestore nabíjačky umiestnený žiadny akumulátor, 
vždy odpojte prívodný kábel nabíjačky od siete. Skôr než 
budete nabíjačku čistiť, odpojte ju od siete.
	 ◆ �NEPOKÚŠAJTE SA nabíjať akumulátory pomocou 

inej nabíjačky, než je nabíjačka uvedená v tomto 
návode. Nabíjačka aj akumulátor sú špecificky 
navrhnuté tak, aby mohli pracovať spolu.

	 ◆ ��Tieto nabíjačky nie sú určené na žiadne iné použitie, 
než je nabíjanie nabíjacích akumulátorov STANLEY. 
Akékoľvek iné použitie môže viesť k spôsobeniu požiaru 
a k úrazu alebo zabitiu elektrickým prúdom.

	 ◆ �Nevystavujte nabíjačku pôsobeniu dažďa alebo 
snehu.

	 ◆ �Pri odpájaní nabíjačky vždy odpojte zástrčku od 
zásuvky a neťahajte za napájací kábel. Týmto 
spôsobom zabránite poškodeniu zástrčky a kábla.

	 ◆ �Uistite sa, či je napájací kábel vedený tak, aby ste po 
ňom nešliapali, nezakopávali oň a aby nedochádzalo 
k jeho poškodeniu alebo nadmernému zaťaženiu.

	 ◆ �Ak to nie je absolútne nutné, nepoužívajte 
predlžovací kábel. Použitie nesprávneho 
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predlžovacieho kábla by mohlo viesť k spôsobeniu 
požiaru alebo k smrteľnému úrazu elektrickým prúdom.

	 ◆ �Neklaďte na nabíjačku žiadne predmety 
a neumiestňujte nabíjačku na mäkký povrch, na 
ktorom by mohlo dôjsť k zablokovaniu vetracích 
drážok, čo by spôsobilo nadmerné zvýšenie teploty 
vnútri nabíjačky. Umiestnite nabíjačku na také miesta, 
ktoré sú mimo dosahu zdrojov tepla. Odvod tepla 
z nabíjačky je zaisťovaný cez drážky v hornej a spodnej 
časti krytu nabíjačky.

	 ◆ �Nepoužívajte nabíjačku s poškodeným napájacím 
káblom alebo s poškodenou zástrčkou – zaistite 
okamžitú výmenu poškodených častí.

	 ◆ �Nepoužívajte nabíjačku, ak došlo k prudkému nárazu 
do nabíjačky, k jej pádu alebo k jej poškodeniu iným 
spôsobom. Opravu zverte autorizovanému servisu.

	 ◆ �Nepokúšajte sa nabíjačku demontovať. Ak je 
nutné vykonanie údržby alebo opravy nabíjačky, 
odovzdajte ju autorizovanému servisu. Nesprávne 
zostavenie nabíjačky môže viesť k spôsobeniu úrazu 
elektrickým prúdom alebo k spôsobeniu požiaru.

	 ◆ �Ak dôjde k poškodeniu napájacieho kábla zdroja, 
napájací kábel musí ihneď vymeniť výrobca, 
autorizovaný servis alebo iná kvalifikovaná osoba, aby 
sa zabránilo akémukoľvek riziku.

	 ◆ �Pred akýmkoľvek čistením nabíjačku vždy odpojte od 
elektrickej siete. Týmto spôsobom obmedzíte riziko 
úrazu elektrickým prúdom. Vyňatie akumulátorov toto 
riziko nezníži.

	 ◆ NIKDY sa nepokúšajte spojiť dve nabíjačky dohromady.
	 ◆ �Táto nabíjačka je určená na použitie so štandardným 

napätím elektrickej siete 230 V. Nepokúšajte sa 
používať iné napätie. Táto nabíjačka nie je určená pre 
vozidlá.

1.	N abíjanie akumulátora (obr. B)
Poznámka! Na nabíjanie akumulátorov používaných 
touto kosačkou na trávu používajte len nabíjačky systému 
akumulátorov STANLEY.
Poznámka! Z dôvodu zaistenia maximálnej výkonnosti 
a životnosti akumulátorov typu Li-Ion tieto akumulátory pred 
prvým použitím úplne nabite.
a.	 Pred vložením akumulátorov pripojte nabíjačku 

k zodpovedajúcej zásuvke.
b.	 Nasuňte akumulátory do nabíjačky a uistite sa, či je 

akumulátor riadne usadený. Indikátor (nabíjania) začne 
opakovane blikať, čo bude signalizovať začatie procesu 
nabíjania.

c.	 Ukončenie nabíjania sa bude signalizovať trvalým 
rozsvietením kontrolky. Akumulátor je úplne nabitý 
a môže sa okamžite vybrať alebo použiť alebo sa môže 
ponechať v nabíjačke.

Poznámka! Ak chcete akumulátor vybrať z nabíjačky, 
pri niektorých typoch nabíjačiek musíte stlačiť tlačidlá na 
uvoľnenie akumulátora.

2.	 Použitie nabíjačky
Stav nabitia akumulátora je podrobne popísaný v tabuľke 
nižšie.

Indikátory

Nabíjanie

Úplne nabité

Odloženie nabíjania 
akumulátora

V kompatibilnej nabíjačke (nabíjačkách) sa nebude chybný 
akumulátor nabíjať. Chybný akumulátor bude nabíjačka 
signalizovať nerozsvietením kontrolky.
Poznámka! To môže tiež znamenať poruchu v nabíjačke. 
Ak nabíjačka signalizuje poruchu, odovzdajte ju spoločne 
s akumulátormi do autorizovaného servisu na otestovanie.

3.	O dloženie nabíjania akumulátora
Hneď ako bude nabíjačka detegovať príliš vysokú alebo príliš 
nízku teplotu akumulátora, automaticky spustí režim odloženia 
nabíjania akumulátora a pozastaví nabíjanie, kým akumulátor 
nedosiahne zodpovedajúcu teplotu. Potom nabíjačka 
automaticky prejde do režimu nabíjania. Táto funkcia 
maximálne predlžuje prevádzkovú životnosť akumulátora.
Studený akumulátor sa nabíja približne polovičnou rýchlosťou 
než zahriaty akumulátor. Akumulátor sa bude počas celého 
nabíjacieho procesu nabíjať pomalšou rýchlosťou a nevráti sa 
na maximálnu rýchlosť nabíjania ani v prípade, ak je zahriaty.

4.	 Systém elektronickej ochrany
Náradie Li-Ion je vybavené systémom elektronickej ochrany, 
ktorá chráni akumulátor pred preťažením, prehriatím 
a hlbokým vybitím.
Pri aktivácii systému tejto elektronickej ochrany sa 
náradie automaticky vypne. Ak dôjde k tejto situácii, vložte 
akumulátory typu Li-Ion do nabíjačky a nechajte ich celkom 
nabiť.

5.	 Pokyny na čistenie nabíjačky (obr. C)
VAROVANIE: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. Pred čistením nabíjačku vždy odpojte 
od elektrickej siete. Nečistoty a mazivá môžu 
byť z povrchu nabíjačky odstránené pomocou 
handričky alebo mäkkej kefy bez kovových štetín. 
Nepoužívajte vodu ani žiadne čistiace prostriedky. 
Nikdy nedovoľte, aby sa do náradia dostala 
akákoľvek kvapalina. Nikdy neponárajte žiadnu 
časť náradia do kvapaliny.

Akumulátor
Dôležité bezpečnostné pokyny pre všetky 
akumulátory
Ak objednávate náhradné akumulátory, nezabudnite do 
objednávky doplniť katalógové číslo a napätie akumulátora.
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Po dodaní nie je akumulátor úplne nabitý. Pred použitím 
nabíjačky a akumulátorov si najskôr prečítajte nižšie uvedené 
bezpečnostné pokyny. Pri nabíjaní potom postupujte podľa 
uvedených pokynov.

Prečítajte si všetky pokyny
◆	 Akumulátory nenabíjajte a nepoužívajte vo výbušnom 

prostredí, ako sú napríklad priestory s výskytom 
horľavých kvapalín, plynov alebo prašných látok. 
Vloženie alebo vybratie akumulátora z nabíjačky môže 
spôsobiť iskrenie a vznietenie prachu alebo výparov.

◆	 Nikdy nevkladajte akumulátory do nabíjačky násilím. 
Akumulátor nikdy žiadnym spôsobom neupravujte, 
aby sa mohol nabíjať v inej nabíjačke, pretože by 
mohlo dôjsť k prasknutiu jeho obalu a k následnému 
vážnemu zraneniu osôb.

◆	 Akumulátory nabíjajte iba v nabíjačkách STANLEY.
◆	 NEPONÁRAJTE ani NEOPLACHUJTE akumulátory 

vodou alebo inou kvapalinou.
◆	 Neskladujte alebo nepoužívajte náradie 

a akumulátory na miestach, kde môže teplota klesnúť 
pod 4 °C (39,2 °F) (ako sú vonkajšie búdy alebo 
kovové stavby v zime), alebo kde môže presiahnuť 
40 °C (104 °F) (ako sú vonkajšie búdy alebo plechové 
stavby v lete).

◆	 Akumulátory nespaľujte, aj keď sú vážne poškodené 
alebo úplne opotrebované. Akumulátor môže v ohni 
explodovať. Pri spaľovaní akumulátorov typu Li-Ion 
dochádza k vytváraniu toxických výparov a látok.

◆	 Ak dôjde ku kontaktu obsahu akumulátora 
s pokožkou, okamžite zasiahnuté miesto opláchnite 
mydlom a vodou. Ak sa vám dostane kvapalina 
z akumulátora do očí, vyplachujte otvorené oči vodou 
zhruba 15 minút alebo dovtedy, kým podráždenie 
neprestane. Ak je nutné lekárske ošetrenie, elektrolytom 
akumulátora je zmes tekutých organických uhličitanov 
a solí lítia.

◆	 Obsah otvorených článkov akumulátora môže 
spôsobiť ťažkosti s dýchaním. Zaistite prísun 
čerstvého vzduchu. Ak ťažkosti stále pretrvávajú, 
vyhľadajte lekárske ošetrenie.

VAROVANIE: Riziko popálenia. Kvapalina 
z akumulátora sa môže vznietiť, ak dôjde k jeho 
kontaktu s plameňom alebo so zdrojom iskrenia.

VAROVANIE: Nikdy sa nepokúšajte akumulátor 
z akéhokoľvek dôvodu rozoberať. Ak je obal 
akumulátora prasknutý alebo poškodený, 
nevkladajte akumulátor do nabíjačky. 
Zabráňte pádu, rozdrveniu alebo poškodeniu 
akumulátorov.
Nepoužívajte akumulátor alebo nabíjačku, pri 
ktorých došlo k nárazu, pádu alebo inému 
poškodeniu (napríklad prepichnutie klincom, 
zásah kladivom, rozšliapnutie). Mohlo by 
dôjsť k úrazu elektrickým prúdom. Poškodený 
akumulátor by sa mal vrátiť do autorizovaného 
servisu, kde sa zaistí jeho recyklácia.
VAROVANIE: Nebezpečenstvo vzniku požiaru. 
Neukladajte ani neprenášajte akumulátory tak, 
aby mohlo dôjsť ku skratu kontaktov kovovými 
predmetmi. Akumulátory preto nevkladajte 
napríklad do záster, vreciek, debien na náradie, 
zásuviek atď., kde sa môžu nachádzať voľne 
ponechané klince, skrutky, kľúče atď.
UPOZORNENIE: Ak sa náradie nepoužíva, pri 
odkladaní postavte náradie na stabilný povrch 
tak, aby nemohlo dôjsť k jeho pádu. Niektoré 
náradie s veľkým akumulátorom bude stáť na 
akumulátore vo zvislej polohe, ale môže dôjsť 
k jeho jednoduchému prevrhnutiu.

1.	 Preprava
VAROVANIE: Nebezpečenstvo vzniku požiaru. 
Pri preprave akumulátorov môže prípadne dôjsť 
k požiaru, ak sa kontakty akumulátora dostanú 
náhodne do styku s vodivými materiálmi. Pri 
preprave akumulátora sa uistite, či sú kontakty 
akumulátora riadne chránené a dobre izolované od 
materiálov, s ktorými by sa mohli dostať do kontaktu 
a ktoré by mohli spôsobiť skrat.
Poznámka! Akumulátory Li-Ion sa nesmú vkladať 
do kontrolovaných batožín.

Akumulátory STANLEY spĺňajú požiadavky všetkých platných 
predpisov pre prepravu, ktoré sú predpísané v priemyselných 
a právnych normách, ktoré zahŕňajú odporúčania OSN pre 
prepravu nebezpečného tovaru – Predpisy asociácie pre 
medzinárodnú leteckú dopravu nebezpečného tovaru (IATA), 
Medzinárodné predpisy pre námornú prepravu nebezpečného 
tovaru (IMDG) a Európska dohoda týkajúca sa medzinárodnej 
cestnej prepravy nebezpečného tovaru (ADR).

Články a akumulátory Li-Ion boli testované podľa požiadaviek 
časti 38.3, ktorá je uvedená v príručke testov a kritérií 
dokumentu Odporúčania OSN pre prepravu nebezpečného 
tovaru.
Vo väčšine prípadov bude preprava akumulátorov STANLEY 
vyňatá z klasifikácie ako plne regulovaná preprava 
nebezpečného materiálu triedy 9. V zásade platí, že iba 
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zásielky obsahujúce akumulátory typu Li-Ion s energiou 
väčšou než 100 watthodín (Wh) budú vyžadovať dopravu ako 
úplne regulovaný tovar triedy 9. Na všetkých akumulátoroch 
typu Li-Ion je na obale uvedená energia vo Wh. Navyše, 
s ohľadom na zložitosť regulácie, STANLEY neodporúča 
leteckú prepravu samotných akumulátorov typu Li-Ion bez 
ohľadu na ich hodnotu Wh. Zásielky náradia s akumulátormi 
(kombo súpravy) sa môžu prepravovať leteckou dopravou, 
ak ich hodnota Wh nie je väčšia než 100 Wh. Bez ohľadu 
na to, či sa zásielka považuje za zásielku s výnimkou 
alebo plne regulovanú zásielku, povinnosťou dopravcu je 
postupovať podľa najnovších predpisov týkajúcich sa balenia, 
označovania a vyžadovanej dokumentácie.
Informácie uvedené v tejto časti príručky sú uvedené v dobrej 
viere a považujú sa za presné v čase vytvorenia tohto 
dokumentu. Na tieto informácie sa však nevzťahuje žiadna 
záruka, výslovná alebo predpokladaná. Je povinnosťou 
kupujúceho zaistiť, aby jeho činnosti spĺňali požiadavky 
platných predpisov.

2.	O dporúčania pre uloženie
a.	 Najvhodnejšie miesto na uloženie je v chlade 

a suchu – mimo dosahu priameho slnečného žiarenia 
a nadmerného tepla alebo chladu. Z dôvodu zachovania 
optimálneho výkonu a prevádzkovej životnosti skladujte 
nepoužívané akumulátory pri izbovej teplote.

b.	 Ak skladujete akumulátory dlhší čas, s ohľadom na 
dosiahnutie optimálnych výsledkov vám odporúčame, 
aby ste ich uložili mimo nabíjačky úplne nabité na 
suchom a chladnom mieste.

Poznámka! Akumulátory sa nesmú skladovať, ak sú úplne 
vybité. Pred použitím sa musí akumulátor celkom nabiť.

Štítky na nabíjačke a na akumulátoroch
Okrem piktogramov uvedených v tomto návode sú nálepky 
na nabíjačke a na akumulátoroch opatrené nasledujúcimi 
piktogramami:

Pred použitím si prečítajte návod na obsluhu.

Čas nabíjania je uvedený v časti Technické údaje.

Nepokúšajte sa kontakty prepojovať vodivými 
predmetmi.

Nenabíjajte poškodené akumulátory.

Zabráňte styku s vodou.

Poškodené káble ihneď vymeňte. 

Nabíjajte iba v rozmedzí teplôt od 4 °C do 40 °C.

Iba na použitie vnútri budov.

Likvidáciu akumulátorov vykonávajte s ohľadom na 
životné prostredie.

Akumulátory nabíjajte len v určených nabíjačkách 
STANLEY. Ak sa budú v nabíjačkách nabíjať 
iné akumulátory, než akumulátory STANLEY, 
môže dôjsť k ich prasknutiu alebo k vzniku iných 
nebezpečných situácií.

Akumulátory nespaľujte.

Typ akumulátora
Môžu sa používať nasledujúce akumulátory:

Akumulátor (kg) Akumulátor (kg)
SFMCB202 0,40 SFMCB206 0,90

SFMCB204 0,60

Pozrite časť pre nabíjačku/akumulátor, kde nájdete ďalšie 
informácie.

Značky na náradí
Na náradí sú nasledujúce piktogramy:

Pred použitím si prečítajte návod na 
obsluhu.

Smernica 2000/14/ES, zaručený akustický 
výkon – pozrite digitálne dáta emisií 
výrobku

Nestriekajte vodou.

Vždy používajte vhodnú ochranu zraku 
a sluchu.

Dávajte pozor na ostré nože. Udržujte ruky 
a nohy v bezpečnej vzdialenosti od nožov.
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Aby ste predišli riziku spôsobenia vážneho 
zranenia, nekoste na svahoch so sklonom 
väčším než 15°/25 %.

Nekoste na svahu smerom dole.

Nekoste na svahu smerom hore.

Na svahoch so sklonom menším než 
15°/25 % koste po vrstevniciach, nikdy 
smerom hore a dole.

Pred a počas cúvania sa vždy dívajte dole 
a za seba.

Neprevádzkujte stroj bez nasadeného 
krytu zadného výstupného otvoru alebo 
bez zadného bočného vyhadzovacieho 
kanálu.
Prevádzkujte stroj s nasadeným krytom 
zadného výstupného otvoru, so zadným 
bočným vyhadzovacím kanálom alebo 
mulčovacou zátkou.
Prevádzkujte stroj s nasadeným krytom 
zadného výstupného otvoru, s nasadeným 
zberným košom alebo nasadenou 
mulčovacou zátkou.
Vypnite kosačku a počkajte, kým sa 
nôž neprestane otáčať (asi 3 sekundy), 
a potom vyberte bezpečnostný kľúč 
a akumulátor pred čistením, údržbou, 
prepravou alebo zdvihnutím kosačky.

 �VAROVANIE: Pred údržbou 
odpojte akumulátor.

Predmety vymrštené nožom kosačky môžu 
spôsobiť vážne zranenie. Ak je motor 
v chode, stojte vždy za rukoväťou kosačky. 
Pri prevádzke kosačky sa vždy uistite, či 
sa v blízkosti výstupného otvoru na odvod 
pokosenej trávy nenachádzajú žiadne 
osoby a zvieratá. Uvoľnite ovládaciu 
rukoväť, aby došlo k zastaveniu kosačky, 
a pred prejazdom chodníka, cesty, terasy 
alebo štrkovej cesty počkajte, až sa 
prestane otáčať nôž (asi 3 sekundy).

Pri práci s touto kosačkou zaistite 
bezpečnú vzdialenosť detí a ostatných 
osôb.

Viditeľné žiarenie. Nepozerajte sa do lúča.

Vypnite kosačku a počkajte, kým sa 
nôž neprestane otáčať (asi 3 sekundy), 
a potom vyberte bezpečnostný kľúč 
a akumulátor pred čistením, údržbou, 
prepravou alebo zdvihnutím kosačky.

 �VAROVANIE: Pred údržbou 
odpojte akumulátor.

VAROVANIE: Vaša zodpovednosť – Používať 
tento stroj dovoľte len osobám, ktoré si prečítali 
a pochopili tento návod a ktoré dodržiavajú pokyny 
tohto návodu. TENTO NÁVOD USCHOVAJTE!

Umiestnenie dátumového kódu 
(obr. S, T)
Kód dátumu výroby sa skladá zo 4-miestneho roku 
nasledovaného 2-miestnym týždňom a 2-miestnym kódom 
závodu.

Vlastnosti (obálka)
VAROVANIE: Nikdy nerobte žiadne úpravy 
elektrického náradia ani jeho súčastí. Mohlo by 
dôjsť k jeho poškodeniu alebo k zraneniu.
Toto náradie sa skladá z niektorých alebo 
zo všetkých nasledujúcich častí.

A.	 Rukoväť
B.	 Páka prítomnosti obsluhy
C.	 Indikátor úrovne naplnenia
D.	 Kôš na trávu (rám a textilný vak)
E.	 Kryt zadného výstupného otvoru
F.	 Nastavenie výšky rukoväti
G.	 Nastavenie výšky kosenia
H.	 Ukazovateľ výšky kosenia
I.	 Spínač zapnuté/vypnuté (blokovanie zapnutia)
J.	 LED indikátor
K.	 Bezpečnostný kľúč
L.	 Kryt
M.	 Prepínač (kosenie so zberom/mulčovanie)
N.	 Žací nôž
Poznámka! Tento návod na obsluhu pokrýva viac modelov. 
Vlastnosti kosačky sa môžu meniť v závislosti od modelu. Nie 
všetky vlastnosti uvedené v tomto návode platia pre všetky 
modely kosačky a vyobrazená kosačka sa môže líšiť od vašej.
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Poznámka! Všetky odkazy na ľavú alebo pravú stranu 
kosačky platia z miesta obsluhy. Všetky výnimky sú uvedené.

Zostavenie
Upevnenie rukoväti
(Obr. A, D – J, X, DD)
Dôležité! Pri priklápaní alebo odklápaní rukoväti sa môže 
poškodiť kábel. Dbajte na to, aby sa kábel nezalomil alebo 
neprivrel.
	 ◆ �Upevnite obe základne rukoväti Ab k spodnej časti 

rukoväti Ah, pozrite D1.
	 ◆ �Upevnite spodnú časť rukoväti k základniam rukoväti 

tak, aby zaklapli do D2. Zatlačte rukoväť nahor na koniec 
základne rukoväti D3.

	 ◆ �Mierne potiahnite spodnú časť rukoväti na jej koncoch 
a pritlačte na svorníky nachádzajúce sa na pravej a ľavej 
strane skrine E1.

	 ◆ �Potom umiestnite dve podložky Ad na svorníky E2.
	 ◆ �Zatlačte závitové kolíky Af do rýchloupínacích pák 

Aa tak, aby bol vidieť otvor F1. Držte ich pevne 
ukazováčikom a palcom a zaskrutkujte rýchloupínacie 
páky so závitovými kolíkmi v smere pohybu hodinových 
ručičiek F2 tak, aby medzera bola cca 10 mm F3.

	 ◆ �Upevnite spodnú časť rukoväti natočením 
rýchloupínacích pák nahor smerom ku kosačke na trávu 
F4.

	 ◆ �Upevnite hornú časť rukoväti Ag, pričom ju umiestnite 
na spodnú časť rukoväti G1. Jednou rukou pevne 
pridržiavajte hornú časť rukoväti a druhou zasuňte 
skrutku Ae zvonku do otvorov na ľavej strane rukoväti 
G2.

	 ◆ �Umiestnite podložku Ad na skrutku z druhej strany G3.
	 ◆ �Zatlačte závitový kolík Af do rýchloupínacej páky Aa 

tak, aby bolo vidieť otvor. Držte ju pevne ukazováčikom 
a palcom a zaskrutkujte rýchloupínaciu páku 
so závitovým kolíkom v smere pohybu hodinových 
ručičiek tak, aby medzera bola cca 10 mm H3/4.

	 ◆ �Umiestnite ochranu proti zalomeniu Ai na pravú stranu 
rukoväti spolu so skrutkou Ae, ktorú je nutné zasunúť do 
príslušného otvoru H1.

	 ◆ �Umiestnite podložku Ad na skrutku z druhej strany H3.
	 ◆ �Zatlačte závitový kolík Af do rýchloupínacej páky 

Aa tak, aby bolo vidieť otvor H2. Držte ju pevne 
ukazováčikom a palcom a zaskrutkujte rýchloupínaciu 
páku so závitovým kolíkom v smere pohybu hodinových 
ručičiek tak, aby medzera bola cca 10 mm H3/4.

	 ◆ �Upevnite hornú časť rukoväti, pričom sklopte dole ľavú 
a pravú rýchloupínaciu páku H5.

Poznámka! V závislosti od vašej výšky si môžete zvoliť 
polohu pre komfortné kosenie I l/ll/lll uvoľnením dvoch 
spodných rýchloupínacích pák I1 a zmenou sklonu 
zostavenej rukoväti tak, aby sa dosiahla požadovaná výška 
I2. Po nastavení rukoväti do požadovanej výšky preklopte 
spodné rýchloupínacie páky späť nahor I3.

	 ◆	 Na zaistenie napájacieho kábla na kosačke na 
trávu veďte kábel cez otvory ochrany proti zalomeniu Ai 
a upevnite ho príchytkou kábla Ac vo vyznačenom bode na 
rukoväti J.

Poznámka! Na zjednodušenie prepravy a skladovania môžete 
rukoväť priklopiť. Podrobnejšie informácie pozrite v časti 
„Preprava a skladovanie (obr. S–V, DD)“.
Zostavenie koša na trávu (obr. k – N)
	 ◆ �Jednou rukou držte rám za rukoväť K1 a druhou rukou 

natiahnite textilný zberný vak na dlhý koniec rámu K2. 
Textilný zberný vak veďte cez jeho profilovú časť pod 
rukoväť a profilovú časť vaku upevnite k rámu pod 
rukoväť K3.

	 ◆ �Potom upevnite bočné profilové časti vaku k rámu, 
pozrite L1–3.

	 ◆ �Potom kôš na trávu otočte nohami nahor a upevnite 
profilové časti, pozrite M1–2.

	 ◆ �Zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru, pozrite N1.
	 ◆ �Držte kôš na trávu za jeho rukoväť a mierne ho 

nakloňte tak, aby bolo možné pripojiť kôš na trávu 
prostredníctvom hákov do priehlbín na zadnej časti 
kosačky na trávu N2–3.

Inštalácia krytu zadného výstupného otvoru (obr. 
O – P)
	 ◆ �Siahnite do priehlbiny rukoväti krytu zadného výstupného 

otvoru O1 a zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru 
tak, aby hák na zadnej strane skrine a hák na spodnej 
strane krytu zadného výstupného otvoru do seba zapadli 
s hlasitým klapnutím O2.

	 ◆ �Potom znovu spustite dole kryt zadného výstupného 
otvoru O3.

Poznámka! Kryt zadného výstupného otvoru sa znovu 
nezavrie úplne – pri kosení bez koša na trávu sa tráva ľahko 
vyhadzuje medzerou vzniknutou medzi krytom zadného 
výstupného otvoru a skriňou. Viac informácií nájdete v časti 
„Funkcia zadného vyhadzovania (obr. O, P)“.
Použitie mulčovacej klapky (obr. Y)
	 ◆ ��Otočte spínač na mulčovanie Y2.
	 ◆ �Mulčovacia klapka sa zavrie a zablokuje otvor pre 

vyhadzovanie. Pokosená tráva sa recirkuluje späť do 
kosačky Y2.

Poznámka! Funkcie kosenia so zberom do koša a mulčovania 
nie je možné upravovať pri nainštalovanom koši na trávu. 
Pred upravovaním funkcie kosenia so zberom do koša 
odoberte kôš na trávu AA.
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Prvé použitie
Doplnková dokumentácia

Dbajte na to, aby bol dostupný dodaný návod 
na použitie nabíjačky a akumulátorov. Pred 
uvedením kosačky na trávu si ho prečítajte 
a pochopte ho.

Bezpečnostné funkcie (obr. U, V)
Poznámka! Kosačka na trávu je vybavená bezpečnostným 
kľúčom U alebo V1 zabraňujúcim neautorizovanému použitiu.

VAROVANIE: Riziko zranenia alebo poškodenia 
materiálu.
Bezpečnostný kľúč zasuňte až tesne pred použitím.
Pri prerušení alebo dokončení práce s kosačkou na 
trávu vždy vyberte bezpečnostný kľúč.

Nabíjanie akumulátorov
VAROVANIE: Riziko zranenia alebo poškodenia 
materiálu.
Akumulátory nabíjajte nabíjačkou schválenou 
výrobcom. Priradenie schválených nabíjačiek je 
uvedené v zozname v priloženom ES vyhlásení 
o zhode.

Pozor! Akumulátory sa dodávajú čiastočne nabité. Pred 
prvým použitím akumulátora úplne nabite, aby sa zaistila ich 
plná kapacita.
	 ◆ �Akumulátory je nutné nabíjať podľa pokynov doplnkovej 

dokumentácie.
Vloženie a vybratie akumulátorov (obr. S, T)

NEBEZPEČENSTVO: UISTITE SA, ČI JE 
VYBRATÝ BEZPEČNOSTNÝ KĽÚČ, ABY 
STE PRED VLOŽENÍM ALEBO VYBRATÍM 
AKUMULÁTORA ZABRÁNILI SPUSTENIU 
KOSAČKY.

Poznámka! Po zasunutí alebo vybratí akumulátorov vždy 
dbajte na to, aby bol úplne zatvorený kryt priestoru na 
akumulátor a aby zostával zatvorený počas prevádzky 
a skladovania.
Poznámka! Ak chcete dosiahnuť najlepšie výsledky, uistite 
sa, či sú akumulátory úplne nabité.
Vloženie akumulátorov
	 ◆ �Zdvihnite a držte kryt portu akumulátora, aby ste získali 

prístup k portu akumulátora S1/T1.
	 ◆ �Zasúvajte akumulátor do portu, kým nezačujete kliknutie 

S2/T2.
Vybratie akumulátorov
	 ◆ �Zdvihnite a držte kryt portu akumulátora, aby ste získali 

prístup k portu akumulátora S1/T1.
	 ◆ �Stlačte tlačidlo na uvoľnenie akumulátora a vytiahnite 

akumulátory z priestoru na akumulátory S3/T3.

Použitie
NEBEZPEČENSTVO: Z dôvodu zníženia rizika 
spôsobenia vážneho zranenia pred akýmkoľvek 
nastavovaním alebo pred montážou 
a demontážou príslušenstva alebo prídavných 
zariadení túto jednotku vypnite a vyberte z nej 
akumulátory a bezpečnostný kľúč.
Náhodné spustenie môže spôsobiť úraz.

Časy prevádzky
	 ◆ �Venujte pozornosť časom uvedeným v miestnych 

vyhláškach.
	 ◆ �Existenciu prípadných obmedzení času prevádzky si 

zistite na miestnych úradoch.

Inštalácia koša na trávu (obr. N, s – V)
NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Kosačku na trávu nastavujte 
len pri vypnutom motore, zastavenom žacom noži 
a vybratých akumulátoroch.

	 ◆ �Vypnite motor.
Bezpečnostná rutina

	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 
1.

	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 
hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.

	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.

	 ◆ �Zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru N1.
	 ◆ �Držte kôš na trávu za jeho rukoväť a mierne ho 

nakloňte tak, aby bolo možné pripojiť kôš na trávu 
prostredníctvom hákov do priehlbín na zadnej časti 
kosačky na trávu N2.

	 ◆ �Zaveste kôš na trávu na kosačku na trávu N2.
	 ◆ �Znovu sklopte dole kryt zadného výstupného otvoru N3.
Nastavenie výšky kosenia (obr. Q, s – V)

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Kosačku na trávu nastavujte 
len pri vypnutom motore, zastavenom žacom noži 
a vybratých akumulátoroch.

	 ◆ Vypnite motor.
Bezpečnostná rutina

	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 
1.

	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 
hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.

	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Povytiahnite von páku Q1.
	 ◆ �Nastavte požadovanú výšku kosenia Q2.
	 ◆ �Uvoľnite opäť páku Q3.
Poznámka! Výška kosenia – podmienky trávnika – 
z dôvodu ochrany trávnika ho koste pokiaľ možno vtedy, keď 
je úplne oschnutý. Nastavenie výšky kosenia 45 mm. Pri 
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kosení mokrej alebo vysokej trávy nekoste viac než tretinu 
výšky trávy.

Zapnutie/vypnutie kosačky na trávu 
(obr. s – V, W – X)

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom.

◆	� Pri spúšťaní alebo zapínaní motora kosačku 
nenakláňajte, ak sa pritom kosačka na trávu 
nemusí zdvihnúť. V takom prípade kosačku na 
trávu nakloňte len natoľko, koľko je nevyhnutné, 
pričom zdvihnite len stranu odvrátenú od 
používateľa.

Dôležité! Kosačku nezapínajte vo vysokej tráve – v prípade 
potreby ju mierne zdvihnite podľa obr. W.
Poznámka! Kosačka bude pracovať, ak sú nainštalované 
akumulátory a ak je vložený bezpečnostný kľúč.
Zapnutie motora (obr. X)
	 ◆ �Vložte akumulátory.
	 ◆ �Zasuňte bezpečnostný kľúč do slotu na kľúč v priestore 

na akumulátory a otočte ho do polohy ON.
	 ◆ �Stlačte a podržte tlačidlo X1.
	 ◆ �Zdvihnite páku prítomnosti obsluhy X2.
	 ◆ �Uvoľnite tlačidlo X1.
Vypnutie motora (obr. X)
	 ◆ �Uvoľnite páku prítomnosti obsluhy X3.
	 ◆ �Vyberte akumulátory.

Bezpečnostná rutina
	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 

1.
	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 

hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.
	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
Aktivácia funkcie kosenia so zberom do koša 
a mulčovania (obr. N, s – V, Y, AA)

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Kosačku na trávu nastavujte 
len pri vypnutom motore, zastavenom žacom noži 
a vybratých akumulátoroch.

 �Kosačka na trávu je vybavená prepínačom 
(kosenie so zberom do koša/mulčovanie). Tento 
spínač používajte pri údržbe trávnika na voľbu 
funkcie kosenia so zberom do koša a mulčovania.

	 ◆ �Vypnite motor.
Bezpečnostná rutina

	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 
1.

	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 
hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.

	 ◆ �Vyberte akumulátory

	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Otočte spínač na kosenie so zberom do koša Y1.
	 ◆ �Zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru N1.
	 ◆ �Zaveste kôš na trávu N2.
	 ◆ �Sklopte dole kryt zadného výstupného otvoru N3.
Poznámka! Funkcie kosenia so zberom do koša a mulčovania 
nie je možné upravovať pri nainštalovanom koši na trávu. 
Pred upravovaním funkcie kosenia so zberom do koša 
odoberte kôš na trávu AA.
Aktivácia funkcie mulčovania (obr. N, s – V, Y, AA)

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Kosačku na trávu nastavujte 
len pri vypnutom motore, zastavenom žacom noži 
a vybratých akumulátoroch.

 �Kosačka na trávu je vybavená prepínačom (kosenie 
so zberom do koša/mulčovanie). Tento spínač 
používajte pri údržbe trávnika na voľbu funkcie kosenia 
so zberom do koša a mulčovania.

	 ◆ �Vypnite motor.
Bezpečnostná rutina

	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 
1.

	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 
hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.

	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru AA1.
	 ◆ �Odoberte kôš na trávu AA2.
	 ◆ �Sklopte dole kryt zadného výstupného otvoru AA3.
	 ◆ �Otočte spínač na mulčovanie Y2.
Správna poloha rúk (obr. X)

VAROVANIE: Z dôvodu zníženia rizika vážneho 
zranenia VŽDY používajte správny úchop náradia, 
ako na uvedenom obrázku.
VAROVANIE: Z dôvodu zníženia rizika vážneho 
zranenia VŽDY používajte správny úchop náradia, 
ako na uvedenom obrázku. Správna poloha rúk 
vyžaduje, aby ste oboma rukami držali rukoväť 
a páku prítomnosti obsluhy pri sebe podľa obr. X.

Funkcia zadného vyhadzovania (obr. O, P)
	 ◆ �Odoberte kôš na trávu.
	 ◆ �Kryt zadného výstupného otvoru sa sklopí dole.
Poznámka! Pri práci bez koša na trávu sa pokosená tráva 
vyhadzuje dole P.
Odobratie a vyprázdnenie koša na trávu (obr. s – V, 
AA – CC)
Ak pokosená tráva zostáva ležať na zemi alebo je vidieť 
indikátor úrovne naplnenia BB2, kôš na trávu je plný a musíte 
ho ihneď vyprázdniť CC1.
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NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Kosačku na trávu nastavujte 
len pri vypnutom motore, zastavenom žacom noži 
a vybratých akumulátoroch.

	 ◆ �Vypnite motor.
Bezpečnostná rutina

	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 
1.

	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 
hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.

	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru AA1.
	 ◆ �Odoberte kôš na trávu AA2.
	 ◆ �Sklopte dole kryt zadného výstupného otvoru AA3.
	 ◆ �Vyprázdnite kôš na trávu CC1.
	 ◆ �Pred zapnutím odstráňte prípadné zablokovanie zo žacej 

komory CC2.
Informácie indikátora úrovne naplnenia (obr. BB – CC)
	 ◆ �Úroveň naplnenia koša na trávu je signalizovaná polohou 

klapky indikátora úrovne naplnenia.
	 ◆ �Ak je kôš na trávu prázdny, klapka indikátora 

úrovne naplnenia smeruje hore BB1.
	 ◆ �Ak je kôš na trávu plný, klapka indikátora 

úrovne naplnenia smeruje dole a je vidieť žltú 
značku STOP BB2.

	 ◆ �Kôš na trávu je nutné ihneď vyprázdniť CC1.
	 ◆ �Pre bezproblémovú prevádzku indikátora úrovne 

naplnenia pravidelne čistite priestor pod indikátorom 
úrovne naplnenia na vonkajšku koša na trávu pomocou 
ručnej kefy CC2.

LED indikátor stavu (obr. Z)
Stav LED Význam
Neprerušovaná 
zelená Stav nabitia akumulátorov 40 – 100 %

Neprerušovaná žltá Stav nabitia akumulátorov 5 – 40 %
Neprerušovaná 
červená Stav nabitia akumulátorov 0 – 5 %

Pomaly blikajúca 
červená

Príliš vysoká alebo príliš nízka teplota 
akumulátorov
Príliš vysoká teplota kosačky na trávu

Rýchlo blikajúca 
červená

Zásah nadprúdovej ochrany (alebo 
zásah podpäťovej alebo prepäťovej 
ochrany)
Motor znečistený alebo zablokovaný

Mulčovanie (obr. Y)
Počas mulčovania sa tráva niekoľkokrát presekáva 
špeciálnym žacím systémom a privádza späť do zeme. To 
znamená, že nevzniká trávny odpad. Mulčovanie navyše 
chráni trávnik proti vysychaniu. Mulčovacia tráva obsahuje 
mnoho živín. Na dosiahnutie optimálnych výsledkov je nutné 

trávnik udržiavať nízky a pravidelne mulčovať. Viac informácií 
nájdete v časti „Tipy na údržbu trávnika“.
Poznámka! V závislosti od rastu trávnika odporúčame 
mulčovať 1- až 2-krát za týždeň. Tráva pritom nesmie byť 
príliš vysoká alebo príliš vlhká!
	 ◆ �Pri mulčovaní tlačte kosačku na trávu pomaly.
	 ◆ �Zaistite tiež, aby sa trasy vždy prekrývali.
	 ◆ �Nekoste viac než 20 mm trávy.
Poznámka! Ak je v trávniku mach alebo mnoho mačiny, 
mulčovanie nie je výhodné, pretože pokosená tráva zostáva 
na povrchu machu alebo mačiny a nemôže sa teda dostávať 
do zeme.
	 ◆ �Trávnik pravidelne zbavujte machu a hnojte.
Aktivácia funkcie mulčovania (obr. s – V, Y, AA)

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Kosačku na trávu nastavujte 
len pri vypnutom motore, zastavenom žacom noži 
a vybratých akumulátoroch.

 �Kosačka na trávu je vybavená prepínačom (kosenie 
so zberom do koša/mulčovanie). Tento spínač 
používajte pri údržbe trávnika na voľbu funkcie kosenia 
so zberom do koša a mulčovania.

	 ◆ Vypnite motor.
Bezpečnostná rutina

	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 
1.

	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 
hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.

	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru AA1.
	 ◆ �Odoberte kôš na trávu AA2.
	 ◆ �Sklopte dole kryt zadného výstupného otvoru AA3.
	 ◆ �Otočte spínač na mulčovanie Y2.
Dôležité! Neinštalujte kôš na trávu, pretože by sa mohol 
poškodiť.
Tipy na údržbu trávnika (obr. R)
Trávnik obsahuje rôzne typy trávy. Ak kosíte častejšie, je 
podporovaný rast silne zakorenených tráv a trávnik je vďaka 
tomu pevný. Ak kosíte menej často, je podporovaný rast 
vysokých tráv a ďalšej buriny (napr. ďatelina, sedmokrásky). 
Aby ste zaistili zdravý a rovnomerný rast trávnika bez línií, 
trasy kosenia sa musia vždy prekrývať o niekoľko centimetrov.
-	 Normálna výška trávy je 40 – 50 mm. Koste cca tretinu 

celkovej výšky, hneď ako tráva dosiahne výšku 60 – 70 
mm.

-	 Nekoste trávu na menej než 45 mm, pretože inak by sa 
trávnik mohol poškodzovať počas suchých období.

-	 Vysokú trávu koste postupne v niekoľkých krokoch až do 
dosiahnutia normálnej výšky.

Po kosení (obr. s – V, CC)
	 ◆ �Vypnite kosačku na trávu a počkajte, kým sa žací nôž 

nezastaví.
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Bezpečnostná rutina
	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 

1.
	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 

hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.
	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Vyprázdnite kôš na trávu, ak je nainštalovaný CC1.
	 ◆ �Kosačku na trávu skladujte na bezpečnom mieste.

Servis
NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia alebo 
poškodenia materiálu.
Kosačku čistite a servisujte len pri zastavenom 
motore a vybratých akumulátoroch. Nesiahajte do 
priestoru otáčajúceho sa žacieho noža.
Opravy a servis a tiež výmeny bezpečnostných 
prvkov musí vykonávať kvalifikovaný servis alebo 
odborník.

	 ◆ �Kosačku na trávu neskladujte vo vlhkom prostredí.
	 ◆ �Na konci každej sezóny kosenia nechajte kosačku 

skontrolovať kvalifikovaným odborníkom alebo servisom.
Čistenie kosačky na trávu (obr. s – V, CC)

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Kosačku na trávu čistite len 
pri vypnutom motore, zastavenom žacom noži 
a vybratých akumulátoroch.

	 ◆ �Vypnite kosačku na trávu a počkajte, kým sa žací nôž 
nezastaví.

Bezpečnostná rutina
	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 

1.
	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 

hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.
	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Po každom použití kosačku očistite ručnou kefou.
	 ◆ �Mulčovaciu klapku pravidelne čistite ručnou kefou CC2.
Dôležité! Kosačku na trávu nikdy nepostrekujte vodou alebo 
tlakovou umývačkou.
Čistenie koša na trávu (obr. AA – CC)
Poznámka! Kôš na trávu je najlepšie čistiť ihneď po kosení.
	 ◆ �Zdvihnite kryt zadného výstupného otvoru AA1.
	 ◆ �Odoberte kôš na trávu AA2.
	 ◆ �Sklopte dole kryt zadného výstupného otvoru AA3.
	 ◆ �Vyprázdnite kôš na trávu CC1.
	 ◆ �Textilný zberný vak vrátane rámu čistite vodou alebo 

ručnou kefou.
	 ◆ �Čistite najmä priestor pod indikátorom úrovne naplnenia 

BB3.
	 ◆ �Pred ďalším použitím nechajte textilný zberný vak 

vyschnúť.

Preprava a skladovanie (obr. s – V, DD)
NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia otáčajúcim 
sa žacím nožom. Pred prepravou alebo 
skladovaním kosačku na trávu vypnite a počkajte, 
kým sa žací nôž nezastaví.

	 ◆ �Vypnite kosačku na trávu a počkajte, kým sa žací nôž 
nezastaví.

Bezpečnostná rutina
	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 

1.
	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 

hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.
	 ◆ �Vyberte akumulátory
	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
	 ◆ �Kosačku na trávu dostatočne zaistite, aby sa predišlo jej 

skĺznutiu pri preprave na alebo v motorovom vozidle.
	 ◆ �Na uľahčenie skladovania kosačky na trávu je možné 

priklopiť rukoväť.
	 ◆ �Na tento účel uvoľnite dve horné rýchloupínacie páky 

so závitovými kolíkmi DD1 a vyskrutkujte ich cca 5 mm. 
Pritom pevne držte hornú časť rukoväti, pretože inak by 
ste si mohli privrieť ruku alebo prsty.

	 ◆ �Sklopte dole hornú časť rukoväti DD2.
Dôležité! Pri sklápaní rukoväti dole sa môže poškodiť kábel.
	 ◆ �Uvoľnite dve spodné rýchloupínacie páky DD3.
	 ◆ �Sklopte obe rukoväti dopredu a oprite ich o predné 

kolesá kosačky na trávu DD4.
	 ◆ �Toto vám umožňuje jednoduché prenášanie kosačky na 

trávu za jej rukoväť alebo jej premiestňovanie na účely 
skladovania DD5 (pozrite šípku).

Skladovanie v zimnom období
	 ◆ �Po každej sezóne kosenia kosačku na trávu dôkladne 

očistite.
	 ◆ �Na jeseň zaistite kontrolu kosačky na trávu v odbornom 

servise.
	 ◆ �Kosačku na trávu skladujte v čistej a suchej miestnosti.
	 ◆ �Počas dlhodobého skladovania cez zimu chráňte 

kosačku na trávu proti korózii.
	 ◆ �Akumulátory nikdy neskladujte v kosačke na trávu!
Výmena žacieho noža (obr. EE)

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia. Výmenu 
žacieho noža zverte odbornému servisu. Na 
kosačke pracujte len pri zastavenom motore. 
Používajte vhodné ochranné rukavice.

	 ◆ �Vypnite kosačku na trávu a počkajte, kým sa žací nôž 
nezastaví.

Bezpečnostná rutina
	 ◆ �Otvorte kryt priestoru na akumulátor s alebo T 

1.
	 ◆ �Bezpečnostný kľúč otočte proti smeru pohybu 

hodinových ručičiek do polohy „0“ U alebo V2.
	 ◆ �Vyberte akumulátory
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	 ◆ �Zavrite kryt priestoru na akumulátory.
Výmena nožov sa môže vykonať v najbližšom 
autorizovanom servise. Táto kosačka vyžaduje náhradné 
nože: STZMW334 (34 cm) / STZMW337 (37 cm).
Dôležité! Brúsenie žacieho noža môže mať za následok 
nevyváženosť. Kontrolu z hľadiska nevyváženosti zverte 
autorizovanému servisu.
Poznámka! Výmenu alebo prebrúsenie žacieho noža zverte 
výhradne autorizovanému servisu.
Poznámka! Autorizovanému servisu dovoľte použiť len 
náhradný žací nôž schválený výrobcom pre príslušnú kosačku 
na trávu.

Ochrana životného prostredia

Výrobky a akumulátory sú recyklovateľné, ale ak sú označené 
týmto symbolom preškrtnutého odpadového koša, nesmú sa 
likvidovať v bežnom domovom odpade.
Úplne vybite akumulátory a oddeľte ich, a ak je to možné, 
oddeľte všetky svetelné zdroje od tohto výrobku. Používateľ 
zodpovedá za odstránenie osobných údajov z výrobku. Potom 
odpad odovzdajte do oficiálneho zberného strediska odpadu 
alebo participujúcej firme, kde ho často prijímajú zadarmo. 
Obal je nutné zlikvidovať podľa vyznačeného kódu materiálu. 
Návod na obsluhu a bezpečnostné pokyny je nutné zlikvidovať 
len vtedy, keď sa už príslušný výrobok nepoužíva. Postupy 
k likvidácii odpadu si zistite na miestnych úradoch. Ak chcete 
ďalšie informácie, navštívte stránky 2helpU.com a naskenujte 
vyššie uvedený QR kód.
Odstraňovanie problémov

NEBEZPEČENSTVO: Riziko zranenia alebo 
poškodenia materiálu.
V prípade pochybností kosačku na trávu 
vždy odovzdajte odbornému servisu. Pred 
vykonávaním akejkoľvek kontroly alebo 
práce na žacom noži vypnite kosačku na 
trávu, vytiahnite bezpečnostný kľúč a vyberte 
akumulátory.

Ak potrebujete akúkoľvek pomoc s vaším výrobkom, zavolajte 
miestny autorizovaný servis.

Problém Možná príčina Riešenie
Nerovnomerný chod, silné 
vibrácie kosačky na trávu.

Žací nôž je poškodený. Kontaktujte odborný servis.

Žací nôž sa uvoľnil od svojho 
nosiča.

Kontaktujte odborný servis.

Červená LED pomaly bliká. Príliš vysoká alebo príliš nízka 
teplota akumulátorov.

Nechajte akumulátory 
vychladnúť alebo zahriať.

Príliš vysoká teplota kosačky na 
trávu (elektronické vybavenie)

Nechajte kosačku na trávu 
vychladnúť.

Červená LED rýchlo bliká. Zásah nadprúdovej ochrany. Ak sa toto stane, odovzdaj-
te zariadenie odbornému 
servisu.

Zásah podpäťovej alebo prepäťo-
vej ochrany.

Nabite akumulátory. Ak 
sa toto stane, odovzdajte 
zariadenie odbornému 
servisu.

Motor znečistený alebo 
zablokovaný.

Skontrolujte voľný pohyb 
žacieho noža.

Zlá výkonnosť kosenia / 
zberu trávy.

Žací nôž je tupý. Kontaktujte odborný servis.

Koš na trávu je upchaný. Dodržujte pokyny uvedené 
v časti „Nastavenie výšky 
kosenia“.

Výška kosenia nie je nastavená. Dodržujte pokyny uvedené 
v časti „Nastavenie výšky 
kosenia“.

Technické údaje
SCMWP3401 SCMWP3701

Typ Typ 1 Typ 1

Napätie VDC 18 36

Typ akumulátora Li-Ion Li-Ion

Otáčky naprázdno min-1 3300 3300

Maximálne otáčky min-1 3300 3300

Dĺžka noža cm 34 37

Ochrana proti vniknutiu* IPX4 IPX4

Hmotnosť bez akumulátorov kg 16 16

*Výrobok bol testovaný v podmienkach definovaných 
platnými normami pre bezpečnosť výrobkov, ktoré nemusia 
zohľadňovať všetky možné efekty expozície. Po testovanom 
vystavení dažďu bol výrobok bezpečný.
Avšak z dôvodu prevencie ohrozenia ho nepoužívajte ani 
neskladujte v mokrom prostredí. Ak sa výrobok namočí, 
odpojte akumulátor, dôkladne ho vysušte a opatrne 
skontrolujte jeho funkčnosť. Ak nefunguje, pred ďalším 
používaním ho nechajte úplne vyschnúť.

VAROVANIE: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. Mokré akumulátory môžu obsluhe 
spôsobiť úraz elektrickým prúdom. Nedotýkajte 
sa ich, kým úplne nevyschnú.
VAROVANIE: Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. Kosačku na trávu nepoužívajte 
a neskladujte vo vlhkom prostredí. Mohlo by 
dôjsť k úrazu elektrickým prúdom.

Záruka
Spoločnosť STANLEY je presvedčená o kvalite svojich 
výrobkov a ponúka spotrebiteľom záruku 12 mesiacov od 
dátumu kúpy. Táto záruka sa ponúka v prospech zákazníka 
a nijako neovplyvní jeho zákonné záručné práva.
Táto záruka je platná vo všetkých členských štátoch EÚ 
a európskej zóny voľného obchodu EFTA.
Ak požadujete reklamáciu v rámci záruky, táto reklamácia 
musí spĺňať obchodné podmienky spoločnosti STANLEY 
a predajcovi alebo autorizovanému servisu budete musieť 
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predložiť doklad o kúpe. Obchodné podmienky týkajúce 
sa záruky spoločnosti STANLEY v trvaní 1 roka a adresu 
najbližšieho autorizovaného servisu nájdete na internetovej 
adrese 2helpU.com, alebo kontaktujte najbližšieho 
autorizovaného predajcu STANLEY na adrese uvedenej 
v tomto návode.
Navštívte, prosím, naše internetové stránky stanley.eu/3, 
kde môžete váš nový výrobok STANLEY zaregistrovať 
a kde môžete získať informácie o našich nových výrobkoch 
a špeciálnych ponukách.

zst00605589 - 07-04-2026

Záruka
Spoločnosť Stanley Europe je presvedčená o kvalite svojich 
výrobkov a ponúka mimoriadnu záruku pre používateľov 
tohto náradia. Táto záruka sa ponúka ako mimoriadna 
a žiadnym spôsobom neovplyvní vaše zmluvné práva, ak ste 
súkromný neprofesionálny používateľ. Táto záruka platí vo 
všetkých členských štátoch EÚ a Európskej zóny voľného 
obchodu EFTA.

PLNÁ ZÁRUKA
Spoločnosť Stanley Europe garantuje počas trvania záručnej 
lehoty (24 mesiacov pri nákupe na priamu osobnú spotrebu, 
12 mesiacov pri nákupe na podnikateľskú činnosť) bezplatné 
odstránenie akejkoľvek materiálovej alebo výrobnej chyby za 
nasledujúcich podmienok:
♦ Tento výrobok sa používal iba správnym spôsobom 

a v súlade s pokynmi uvedenými v návode na jeho 
obsluhu.

♦ Výrobok bol vystavený bežnému použitiu a opotrebeniu.
♦ Výrobok nebol opravovaný neoprávnenými osobami.
♦ Bol predložený doklad o kúpe.
♦ Výrobok Stanley® FatMax® bol vrátený kompletný so 

všetkými pôvodnými komponentmi.
Ak požadujete reklamáciu, kontaktujte najbližšieho 
autorizovaného predajcu alebo vyhľadajte autorizovaného 
predajcu Stanley® FatMax® v katalógu Stanley® FatMax® 
alebo kontaktujte predajcu na adrese, ktorá je uvedená 
v tomto návode. Zoznam autorizovaných servisov Stanley® 
FatMax® a všetky podrobnosti o našom popredajnom servise 
nájdete aj na internetovej adrese: www. stanley.eu/3

ZVÝHODNENÁ ZÁRUKA
Na získanie zvýhodnenej trojročnej záruky je nutné vykonať 
registráciu na nižšie uvedenej adrese a v uvedenom termíne.
♦ Registrácia sa vyžaduje do 4 týždňov od kúpy.
♦ Registrácia je na tejto adrese: 

http://www.stanley.eu/3.
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Stanley Black & Decker Slovakia s.r.o.
Vysoká 2/b
811 06 Bratislava
Tel.:  00420 261 009 772 
Fax:  00420 261 009 784
www.blackanddecker.sk
obchod@sbdinc.com

Stanley Black & Decker Czech republic s.r.o.
Türkova 5b
149 00 Praha 4
Česká republika
Tel.:  00420 261 009 772
Fax:  00420 261 009 784
Servis: 00420 244 403 247
www.blackanddecker.cz
obchod@sbdinc.com

Band servis
Paulínska 22
917 01 Trnava
Tel.: 00421 335 511 063
Fax: 00421 335 512 624
www.bandservis.sk
p.talajka@bandservis.sk

Band servis
Južná trieda 17 (budova TWD)
040 01 Košice
Tel.: 00421 556 233 155
bandserviske@zoznam.sk

Band servis
K Pasekám 4440
760 01 Zlín
Tel.: 00420 577 008 550, 1
Fax: 00420 577 008 559
www.bandservis.cz
bandservis@bandservis.cz

Band servis
Klášterského 2
140 00 Praha 4
Tel.: 00420 244 403 247
Fax: 00420 241 770 167
j.kraus@bandservis.cz
www.bandservis.cz
bandservis@bandservis.cz

TYP VÝROBKU:

CZ Výrobní kód Datum prodeje Razítko prodejny
Podpis

SK Číslo série Dátum predaja Pečiatka predajne
Podpis

CZ  ZÁRUČNÍ LIST SK  ZÁRUČNÝ LIST

ZÁRUČNÍ DOBA POSKYTOVANÁ PRODEJCEM NA PRODANÝ VÝROBEK JE:
ZÁRUČNÁ LEHOTA POSKYTOVANÁ PREDAJCOM NA PREDANÝ VÝROBOK JE:


24 měsíců při prodeji zboží fyzické osobě – spotřebiteli pro soukromou přímou spotřebu (§ 620 Občanského zákoníku)

 24 mesiacov pri predaji tovaru fyzickej osobe – spotrebiteľovi na súkromnú priamu osobnú spotrebu (§ 52 a § 620 Občianskeho zákonníka)


12 měsíců při prodeji zboží podnikateli, který ho používá v rámci své obchodní nebo jiné podnikatelské činnosti (§ 429 Obchodního zákoníku)

 12 mesiacov pri predaji tovaru podnikateľovi, ktorý koná v rámci svojej obchodnej alebo inej podnikateľskej činnosti (§ 429 Obchodného zákonníka)

Od data prodeje/Od dátumu predaja:  ................................................................................
Kupující prohlašuje, že účel nákupu je pro/Kupujúci vyhlasuje, že účel nákupu je na:

Přímou osobní spotřebu/priamu osobnú spotrebu

Obchodní a podnikatelskou činnost/obchodnú a podnikateľskú činnosť IČO:  ...................................................................

Číslo pokladního dokladu - faktury/Číslo pokladničného dokladu –  faktúry:  ............................................................................
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CZ  Dokumentace záruční opravy SK  Záznamy o záručných opravách

CZ Číslo Datum příjmu Datum zakázky Číslo zakázky Závada Razítko
Podpis

SK Číslo
dodávky

Dátum nahlásenia Dátum opravy Číslo 
objednávky

Popis 
poruchy

Pečiatka
Podpis
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CZ

Adresy servisu
Band Servis
Klášterského 2
CZ-140 00 Praha 4
Tel.: 00420 244 403 247
Fax: 00420 241 770 167

Band Servis
K Pasekám 4440
CZ-760 01 Zlín
Tel.: 00420 577 008 550,1
Fax: 00420 577 008 559
http://www.bandservis.cz

SK

Adresa servisu
Band Servis
Paulínska ul. 22
SK-917 01 Trnava
Tel.: 00421 335 511 063
Fax: 00421 335 512 624


